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Product

A 54.5" (1384 mm)

B 34.5" (876 mm)

C 2.625"(67 mm)

D 3" (76 mm)

5 lb (2 kg)

600 lb (272 kg)

-40°F-140°F (-40°C-60°C)
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418-1 Lifting Bridle

 WARNING
Professional use by trained operators only. Use the product only for 
its intended purpose. 

Improper use, operation, or maintenance can cause injury. Use, 
operate, and maintain only as instructed.

An unattended or unrestrained patient can be injured. Always stay 
with the patient and use patient restraints.

Improper modifications, or items not designed for the product can 
cause injury. Attach only approved items. Do not modify the product.

Description
Model 418-1 is an adjustable lifting bridle designed to be used as an interface between 
a basket stretcher and a rope hoist, cable, or other lifting device. It is compatible with 
Ferno models 71 and 71-S basket stretchers.

Maximum range of adjustment for each leg is 11" (279 mm). Maximum separation of 
the legs (gray and orange) is 100" (254 cm).

General Guidelines for Use
Medical advice is beyond the parameters of this manual. It is the operators’ 
responsibility to ensure safe practices during use of the product. A minimum of two 
trained operators is required. Operators must:

●	 Read and understand this manual.

●	 Train and practice on proper use of the product following standard emergency 
patient-handling procedures. Keep training records.

●	 Rescue procedures using the lifting bridle require special skills and are potentially 
hazardous activities. Do not attempt rescue procedures unless operators have
received professional instruction and training.

●	 Inspect the product and confirm it is in good condition. 

●	 Communicate with one another and use coordinated movements to maintain
control of the product. Stay with the patient at all times.

●	 Make sure all equipment used with the bridle has a load rating at least equivalent 
to that of the bridle.

●	 Secure patient in the stretcher using approved restraints (not included).

●	 For horizontal lifting, attach gray legs at one end of the stretcher and orange legs 
at the opposite end.

●	 For vertical lifting, attach one gray and one orange leg at each side.

●	 Secure lifting bridle to approved attachment points on the stretcher by fully
tightening locking sleeve to carabiner nose.

●	 Store bridle in a dry place away from direct sunlight.

 NOTICE
Do not use disinfectants or cleaners containing phenolics or iodines. If 
bleach is used, rinse with plenty of clear water to remove bleach residue.

Do not use abrasive materials to clean the product.

Wash by hand. Do not wash bridle by washing-machine action. 

Inspection Checklist
●	 Are all components present, in good condition, and free of excessive wear?

●	 Is webbing in good condition with no cuts or frayed edges?

●	 Are V-shaped rings, carabiners, and lifting ring true to their original shape
and free of cracks and gouges?

●	 Are carabiners free of visible damage , with hinge pins securely in place, and 
do they operate properly?

If inspection shows damage or excessive wear, remove from service and replace. Ferno Customer Relations
For ordering assistance or general information, contact your Ferno distributor or 
Ferno Customer Relations.

Information	 www.ferno.com
Authorized Service and Support	 ferno.com/service-and-support

U.S., Canada 1.877.733.0911
International +1.937.382.1451
Fax 1.888.388.1349

Complete English Users’ Manual 
available at:  www.ferno.com.

Adverse Event Notice
In the event of an adverse event or serious incident related to the use of this device, 
the end user/operator must report the incident to Ferno at 1-877-733-0911 or via 
email at tscoordinator@ferno.com. If the incident occurred outside of the U.S., report 
it to Ferno’s Authorized Representative for that area.

Disposal
Prior to disposal, clean and disinfect the product according to instructions in this 
manual. Recycle or dispose of the product following local protocols and regulations. 
Do not dispose of the product in municipal waste.

Symbol Definition Symbol Definition

Follow training protocol Load capacity

Disinfecting Product weight

Cleaning Temperature range

Wipe all surfaces with disinfectant. Follow the disinfectant 
manufacturer’s instructions for application method and contact time. 

Hand clean with warm water and a mild detergent. Rinse with warm, 
clear water. Dry with a towel or allow it to air-dry. When completely 
dry, lubricate carabiners with WRL-191-S synthetic lubricant or a 
multi-purpose grease.

Disinfecting and Cleaning
Remove the bridle from the stretcher before cleaning and disinfecting. 

ENG



418-1 Løftetøjle

Beskrivelse ADVARSEL
Model 418-1 er en justerbar løftetøjle designet til at blive brugt som en grænseflade mellem 
en kurvebårer og et rebtalje, kabel eller anden løfteanordning. Den er kompatibel med 
Ferno modellerne 71 og 71-S kurvbårer.

Kun professionel brug af uddannede operatører. Brug kun produktet til dets 
tilsigtede formål.

Maksimal justeringsområde for hvert ben er 11" (279 mm). Maksimal adskillelse af 
benene (grå og orange) er 100" (254 cm).

Forkert brug, betjening eller vedligeholdelse kan forårsage personskade. 
Brug, betjening og vedligehold kun som anvist.

Generelle retningslinjer for brug En uovervåget eller uhæmmet patient kan komme til skade. Bliv altid hos patienten 
og brug patientfastholdelsesanordninger.Medicinsk rådgivning ligger uden for parametrene i denne manual. Det er 

operatørernes ansvar at sikre sikker praksis under brug af produktet. Der kræves 
minimum to uddannede operatører. Operatører skal:

Ukorrekte ændringer eller genstande, der ikke er designet til produktet, kan 
forårsage personskade. Vedhæft kun godkendte varer. Modificer ikke produktet.

● Læs og forstå denne manual.

● Træn og øv dig i korrekt brug af produktet ved at følge standardprocedurer for 
akut patienthåndtering. Før træningsoptegnelser.

● Redningsprocedurer ved hjælp af løftetøjlen kræver særlige færdigheder og er 
potentielt farlige aktiviteter. Forsøg ikke redningsprocedurer, medmindre 
operatørerne har modtaget professionel instruktion og træning.

Symbol Definition Symbol Definition

Følg træningsprotokol Belastningskapacitet

● Undersøg produktet og bekræft, at det er i god stand.

● Kommuniker med hinanden og brug koordinerede bevægelser for at bevare 
kontrollen over produktet. Bliv altid hos patienten. Desinficerer Produktets vægt

● Sørg for, at alt udstyr, der bruges sammen med tøjlen, har en belastningsværdi, der mindst 
svarer til tøjlens. Rensning Temperaturområde

● Fastgør patienten i båren med godkendte fastholdelsesanordninger (medfølger ikke).

● Ved vandrette løft fastgøres grå ben i den ene ende af båren og orange ben i 
den modsatte ende.

● Til lodrette løft skal du fastgøre et gråt og et orange ben på hver side.

● Fastgør løftetøjle til godkendte fastgørelsespunkter på båren ved at stramme 
låsebøsningen helt til karabinnæsen.

MEDDELELSE

Brug ikke desinfektionsmidler eller rengøringsmidler, der indeholder fenoler eller jod. Hvis der 

bruges blegemiddel, skylles med rigeligt rent vand for at fjerne blegemiddelrester.● Opbevar trensen på et tørt sted væk fra direkte sollys.

Brug ikke slibende materialer til at rengøre produktet.

Vask i hånden. Vask ikke trensen ved hjælp af vaskemaskine.
Desinficering og rengøring
Fjern trensen fra båren før rengøring og desinficering.

Tør alle overflader af med desinfektionsmiddel. Følg desinfektionsmiddelproducentens 
instruktioner for påføringsmetode og kontakttid. Kontroltjekliste

● Er alle komponenter til stede, i god stand og fri for overdreven slid?

● Er webbing i god stand uden snit eller flossede kanter?Håndrens med varmt vand og et mildt rengøringsmiddel. Skyl med varmt, 
klart vand. Tør med et håndklæde eller lad det lufttørre. Når de er helt 
tørre, smøres karabinhagerne med WRL-191-S syntetisk smøremiddel eller 
et multifunktionsfedt.

● Er V-formede ringe, karabinhager og løftering tro mod deres oprindelige 
form og fri for revner og huller?

● Er karabinhager fri for synlige skader, med hængselstifter sikkert på plads, 
og fungerer de korrekt?

Fernos kundeforhold Hvis inspektion viser beskadigelse eller overdreven slitage, tages ud af drift og udskiftes.

For bestillingshjælp eller generel information, kontakt din Ferno-distributør eller 
Ferno-kunderelationer.

Information
Autoriseret service og support

www.ferno.com
ferno.com/service-and-support

Meddelelse om uønskede hændelser

USA, Canada
International
Fax

1.877.733.0911
+ 1.937.382.1451

1.888.388.1349

I tilfælde af en uønsket hændelse eller alvorlig hændelse relateret til brugen af   denne enhed, skal 
slutbrugeren/operatøren rapportere hændelsen til Ferno på 1-877-733-0911 eller via e-mail på
tscoordinator@ferno.com . Hvis hændelsen fandt sted uden for USA, skal du rapportere det til 
Fernos autoriserede repræsentant for det pågældende område.

Bortskaffelse
Komplet engelsk brugermanual

tilgængelig på:www.ferno.com .
Før bortskaffelse skal produktet rengøres og desinficeres i henhold til instruktionerne i denne 
vejledning. Genbrug eller bortskaf produktet i overensstemmelse med lokale protokoller og regler. 
Smid ikke produktet i husholdningsaffaldet.

© Ferno / 234-3938-00 / september 2024
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418-1 Nostosuitset

Kuvaus VAROITUS
Malli 418-1 on säädettävä nostosuitset, joka on suunniteltu käytettäväksi liitäntänä 
koripaarien ja köysinostimen, kaapelin tai muun nostolaitteen välillä. Se on yhteensopiva 
Ferno mallien 71 ja 71-S koripaarien kanssa.

Vain koulutettujen käyttäjien ammattikäyttöön. Käytä tuotetta vain sen 
aiottuun tarkoitukseen.

Kunkin jalan maksimisäätöalue on 11" (279 mm). Jalkojen enimmäisetäisyys 
(harmaa ja oranssi) on 100" (254 cm).

Väärä käyttö, käyttö tai huolto voi aiheuttaa loukkaantumisen. Käytä, 
käytä ja huoltaa vain ohjeiden mukaisesti.

Yleiset käyttöohjeet Valvomaton tai kiinnittämätön potilas voi loukkaantua. Pysy aina 
potilaan kanssa ja käytä potilaan turvalaitteita.Lääketieteelliset neuvot ovat tämän oppaan parametrien ulkopuolella. Käyttäjien vastuulla 

on varmistaa turvalliset käytännöt tuotteen käytön aikana. Vähintään kaksi koulutettua 
kuljettajaa vaaditaan. Operaattoreiden tulee:

Väärät muutokset tai tuotteet, joita ei ole suunniteltu tuotteeseen, voivat aiheuttaa 

loukkaantumisen. Liitä vain hyväksyttyjä kohteita. Älä muokkaa tuotetta.

● Lue ja ymmärrä tämä käyttöopas.

● Kouluta ja harjoittele tuotteen oikeaa käyttöä noudattamalla tavallisia kiireellisiä 
potilaan käsittelymenetelmiä. Pidä harjoituskirjaa.

● Pelastustoimenpiteet nostosuitsilla vaativat erityistaitoja ja ovat mahdollisesti 
vaarallisia toimia. Älä yritä pelastustoimenpiteitä, elleivät käyttäjät ole saaneet 
ammattimaista opetusta ja koulutusta.

Symboli Määritelmä Symboli Määritelmä

Noudata harjoitusprotokollaa Kantavuus
● Tarkista tuote ja varmista, että se on hyvässä kunnossa.

● Kommunikoi keskenään ja käytä koordinoituja liikkeitä tuotteen hallinnan 
ylläpitämiseksi. Pysy potilaan kanssa koko ajan. Desinfiointi Tuotteen paino

● Varmista, että kaikkien suitsien kanssa käytettävien varusteiden kuormitus on vähintään sama 
kuin suitsien. Puhdistus Lämpötila-alue

● Kiinnitä potilas paareihin hyväksytyillä kiinnitysvälineillä (ei sisälly).

● Vaakasuoraa nostoa varten kiinnitä harmaat jalat paareiden toiseen päähän ja oranssit jalat 
vastakkaiseen päähän.

● Pystysuoraa nostamista varten kiinnitä yksi harmaa ja yksi oranssi jalka kummallekin puolelle.

● Kiinnitä nostosuitset paarien hyväksyttyihin kiinnityskohtiin kiristämällä 
kokonaan sulkurenkaan nokan lukitusholkki.

HUOMAUTUS

Älä käytä fenoleja tai jodia sisältäviä desinfiointi- tai puhdistusaineita. Jos käytät 
valkaisuainetta, huuhtele runsaalla kirkkaalla vedellä valkaisuainejäämien poistamiseksi.● Säilytä suitset kuivassa paikassa suojassa suoralta auringonvalolta.

Älä käytä hankaavia materiaaleja tuotteen puhdistamiseen.

Pese käsin. Älä pese suitset pesukoneella.
Desinfiointi ja puhdistus
Irrota suitset paarista ennen puhdistusta ja desinfiointia.

Pyyhi kaikki pinnat desinfiointiaineella. Noudata desinfiointiaineen 
valmistajan ohjeita levitysmenetelmästä ja kosketusajasta.

Tarkastuksen tarkistuslista
● Ovatko kaikki osat mukana, hyvässä kunnossa ja vailla liiallista kulumista?

● Onko nauha hyvässä kunnossa ilman viiltoja tai rispaantuneita reunoja?Käsinpesu lämpimällä vedellä ja miedolla pesuaineella. Huuhtele lämpimällä, 
kirkkaalla vedellä. Kuivaa pyyhkeellä tai anna kuivua ilmassa. Kun karabiinit ovat 
täysin kuivia, voitele karabiinit synteettisellä WRL-191-S-voiteluaineella tai 
monikäyttörasvalla.

● Ovatko V:n muotoiset renkaat, karabiinit ja nostorengas alkuperäisen muotonsa mukaisia   ja 
niissä ei ole halkeamia ja kolhuja?

● Ovatko karabiinit ilman näkyviä vaurioita, saranatapit tukevasti paikoillaan ja 
toimivatko ne kunnolla?

Fernon asiakassuhteet Jos tarkastuksessa havaitaan vaurioita tai liiallista kulumista, poista se käytöstä ja vaihda.

Tilausapua tai yleisiä tietoja varten ota yhteyttä Ferno-jälleenmyyjääsi tai Fernon 
asiakassuhteisiin.

Tiedot
Valtuutettu huolto ja tuki

www.ferno.com
ferno.com/service-and-support

Ilmoitus haittavaikutuksista
USA, Kanada
Kansainvälinen
Faksi

1.877.733.0911
+ 1 937 382 1451

1.888.388.1349

Jos tämän laitteen käyttöön liittyy haittatapahtuma tai vakava vaaratilanne, loppukäyttäjän/
operaattorin on ilmoitettava tapahtumasta Fernolle numeroon 1-877-733-0911 tai sähköpostitse 
osoitteeseentscoordinator@ferno.com . Jos tapaus sattui Yhdysvaltojen ulkopuolella, ilmoita siitä 
Fernon valtuutetulle edustajalle kyseisellä alueella.

Hävittäminen
Täydellinen englanninkielinen käyttöopas

saatavilla osoitteessa:www.ferno.com .
Ennen hävittämistä puhdista ja desinfioi tuote tämän oppaan ohjeiden mukaisesti. 
Kierrätä tai hävitä tuote paikallisten käytäntöjen ja määräysten mukaisesti. Älä hävitä 
tuotetta yhdyskuntajätteen mukana.

© Ferno / 234-3938-00 / syyskuu 2024
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418-1 Løftehodelag

Beskrivelse ADVARSEL
Modell 418-1 er et justerbart løftehodelag designet for å brukes som et grensesnitt mellom 
en kurvbåre og en tauløfter, kabel eller annen løfteanordning. Den er kompatibel med 
Ferno-modellene 71 og 71-S kurvbårer.

Profesjonell bruk kun av opplærte operatører. Bruk produktet kun til 
det tiltenkte formålet.

Maksimal justeringsområde for hvert ben er 11" (279 mm). Maksimal separasjon mellom 
bena (grå og oransje) er 100" (254 cm).

Feil bruk, drift eller vedlikehold kan forårsake skade. Bruk, bruk 
og vedlikehold kun som instruert.

Generelle retningslinjer for bruk En uovervåket eller uhemmet pasient kan bli skadet. Vær alltid hos 
pasienten og bruk pasientsikringer.Medisinsk råd er utenfor parametrene i denne håndboken. Det er operatørenes 

ansvar å sørge for sikker praksis under bruk av produktet. Det kreves minimum to 
opplærte operatører. Operatører må:

Feilaktige modifikasjoner eller gjenstander som ikke er designet for produktet kan 
forårsake skade. Legg kun ved godkjente varer. Ikke modifiser produktet.

● Les og forstå denne håndboken.

● Tren og øv på riktig bruk av produktet ved å følge standard prosedyrer for akutt 
pasienthåndtering. Hold treningsjournaler.

● Redningsprosedyrer ved bruk av løftehodelag krever spesielle ferdigheter og er 
potensielt farlige aktiviteter. Ikke forsøk redningsprosedyrer med mindre operatører 
har mottatt profesjonell instruksjon og opplæring.

Symbol Definisjon Symbol Definisjon

Følg treningsprotokollen Lastekapasitet
● Inspiser produktet og bekreft at det er i god stand.

● Kommuniser med hverandre og bruk koordinerte bevegelser for å opprettholde 
kontroll over produktet. Vær hos pasienten til enhver tid. Desinfiserer Produktvekt

● Sørg for at alt utstyr som brukes med hodelaget har en belastningsgrad som minst 
tilsvarer hodelaget. Rengjøring Temperaturområde

● Sikre pasienten i båren med godkjente fester (ikke inkludert).

● For horisontale løft, fest grå ben i den ene enden av båren og oransje ben i 
motsatt ende.

● For vertikale løft, fest ett grått og ett oransje ben på hver side.

● Fest løftehodelaget til godkjente festepunkter på båren ved å stramme 
låsehylsen helt til karabinnesen.

MERKNAD
Ikke bruk desinfeksjonsmidler eller rengjøringsmidler som inneholder fenoler eller jod. 
Hvis blekemiddel brukes, skyll med mye rent vann for å fjerne blekemiddelrester.● Oppbevar hodelaget på et tørt sted vekk fra direkte sollys.

Ikke bruk skurende materialer for å rengjøre produktet.

Vask for hånd. Ikke vask hodelaget ved hjelp av vaskemaskin.
Desinfisering og rengjøring
Fjern hodelaget fra båren før rengjøring og desinfisering.

Tørk av alle overflater med desinfeksjonsmiddel. Følg desinfeksjonsmiddelprodusentens 
instruksjoner for påføringsmetode og kontakttid. Sjekkliste for inspeksjon

● Er alle komponenter til stede, i god stand og fri for overdreven slitasje?

● Er webbing i god stand uten kutt eller frynsete kanter?Håndvask med varmt vann og et mildt rengjøringsmiddel. Skyll med varmt, 
klart vann. Tørk med et håndkle eller la det lufttørke. Når den er helt tørr, 
smør karabinkrokene med WRL-191-S syntetisk smøremiddel eller et 
universalfett.

● Er V-formede ringer, karabinkroker og løftering tro mot sin opprinnelige form og 
fri for sprekker og groper?

● Er karabiner fri for synlige skader, med hengselstifter sikkert på plass, og 
fungerer de som de skal?

Ferno Kunderelasjoner Hvis inspeksjon viser skade eller overdreven slitasje, må den tas ut av drift og erstattes.

For bestillingshjelp eller generell informasjon, kontakt din Ferno-distributør eller 
Fernos kundekontakt.

Informasjon
Autorisert service og support

www.ferno.com
ferno.com/service-and-support

Melding om uønsket hendelse
USA, Canada
Internasjonal
Faks

1.877.733.0911
+ 1.937.382.1451

1.888.388.1349

I tilfelle en uønsket hendelse eller alvorlig hendelse relatert til bruken av denne enheten, må 
sluttbrukeren/operatøren rapportere hendelsen til Ferno på 1-877-733-0911 eller via e-post 
påtscoordinator@ferno.com . Hvis hendelsen skjedde utenfor USA, rapporter den til Fernos 
autoriserte representant for det området.

Avhending
Komplett engelsk brukerhåndbok

tilgjengelig på:www.ferno.com .
Før avhending, rengjør og desinfiser produktet i henhold til instruksjonene i denne 
håndboken. Resirkuler eller kast produktet i henhold til lokale protokoller og 
forskrifter. Ikke kast produktet i kommunalt avfall.

© Ferno / 234-3938-00 / september 2024
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418-1 Lyftträns

Beskrivning VARNING
Modell 418-1 är ett justerbart lyftträns designat för att användas som gränssnitt mellan en 
korgsträckare och en lintelja, kabel eller annan lyftanordning. Den är kompatibel med Ferno 
modellerna 71 och 71-S korgsträckare.

Professionell användning endast av utbildade operatörer. Använd produkten endast för 

dess avsedda ändamål.

Maximalt justeringsområde för varje ben är 11" (279 mm). Maximal avstånd mellan 
benen (grå och orange) är 100" (254 cm).

Felaktig användning, användning eller underhåll kan orsaka skador. Använd, 
använd och underhåll endast enligt instruktionerna.

Allmänna riktlinjer för användning En obevakad eller ohämmad patient kan skadas. Var alltid hos 
patienten och använd patientskydd.Medicinsk rådgivning ligger utanför parametrarna i denna manual. Det är 

operatörernas ansvar att säkerställa säker praxis under användning av produkten. 
Minst två utbildade operatörer krävs. Operatörer måste:

Felaktiga modifieringar eller föremål som inte är designade för produkten kan 
orsaka skada. Bifoga endast godkända föremål. Modifiera inte produkten.

● Läs och förstå denna manual.

● Träna och öva på korrekt användning av produkten enligt standardprocedurer 
för akut patienthantering. Håll träningsjournaler.

● Räddningsförfaranden med hjälp av lyfttygeln kräver speciella färdigheter och är 
potentiellt farliga aktiviteter. Försök inte rädda om inte operatörerna har fått 
professionell instruktion och utbildning.

Symbol Definition Symbol Definition

Följ träningsprotokollet Lastkapacitet
● Inspektera produkten och bekräfta att den är i gott skick.

● Kommunicera med varandra och använd koordinerade rörelser för att behålla 
kontrollen över produkten. Var alltid hos patienten. Desinficerar Produktens vikt

● Se till att all utrustning som används med tygeln har en belastningsgrad som minst 
motsvarar tygelns. Rengöring Temperaturområde

● Säkra patienten i båren med godkända fasthållningsanordningar (ingår ej).

● För horisontella lyft, fäst gråa ben i ena änden av båren och orangea ben i 
motsatta änden.

● För vertikala lyft, fäst ett grått och ett orange ben på varje sida.

● Fäst lyfttränsen på godkända fästpunkter på båren genom att dra åt 
låshylsan helt mot karbinnosen.

VARSEL
Använd inte desinfektionsmedel eller rengöringsmedel som innehåller fenoler eller jod. Om 

blekmedel används, skölj med mycket rent vatten för att avlägsna blekmedelsrester.● Förvara tränsen på en torr plats borta från direkt solljus.

Använd inte slipande material för att rengöra produkten.

Tvätta för hand. Tvätta inte tränsen med tvättmaskin.
Desinficering och rengöring
Ta bort tränsen från båren innan rengöring och desinficering.

Torka av alla ytor med desinfektionsmedel. Följ desinfektionsmedelstillverkarens 
instruktioner för appliceringsmetod och kontakttid. Kontrollchecklista

● Finns alla komponenter närvarande, i gott skick och fria från överdrivet slitage?

● Är webbing i gott skick utan skärsår eller slitna kanter?Rengör för hand med varmt vatten och ett milt rengöringsmedel. Skölj 
med varmt, klart vatten. Torka med en handduk eller låt den lufttorka. När 
de är helt torra, smörj karbinhakar med syntetiskt smörjmedel WRL-191-S 
eller ett universalfett.

● Är V-formade ringar, karbinhakar och lyftringar trogna sin ursprungliga form och 
fria från sprickor och skåror?

● Är karbinhakar fria från synliga skador, med gångjärnssprintar säkert på plats och 
fungerar de korrekt?

Ferno kundrelationer Om inspektionen visar skador eller överdrivet slitage, ta ur drift och byt ut.

För att beställa hjälp eller allmän information, kontakta din Ferno-distributör eller 
Fernos kundrelationer.

Information
Auktoriserad service och support

www.ferno.com
ferno.com/service-and-support

Meddelande om biverkningar
USA, Kanada
Internationell
Fax

1.877.733.0911
+ 1.937.382.1451

1.888.388.1349

I händelse av en negativ händelse eller allvarlig incident relaterad till användningen av denna enhet 
måste slutanvändaren/operatören rapportera incidenten till Ferno på 1-877-733-0911 eller via e-post 
påtscoordinator@ferno.com . Om incidenten inträffade utanför USA, rapportera den till Fernos 
auktoriserade representant för det området.

Förfogande
Komplett engelsk användarmanual

tillgänglig på:www.ferno.com .
Före kassering, rengör och desinficera produkten enligt instruktionerna i denna 
bruksanvisning. Återvinn eller kassera produkten enligt lokala protokoll och 
föreskrifter. Släng inte produkten i det kommunala avfallet.
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